
Lees deze handleiding zorgvuldig door voor gebruik. 

� Dit product is bedoeld voor gebruik binnenshuis. 

� Zorg dat de ingangsspanning van het stopcontact overeenkomt met de weergegeven spanning van het apparaat. 

� Dit product dient niet gebruik te worden als speelgoed. Dit product kan alleen door en rondom kinderen worden gebruikt bij streng toezicht. 

� Gebruik het apparaat niet wanneer de stekker of adapter beschadigd is. Neem contact op met de klantenservice wanneer het apparaat 

  niet naar behoren werkt, is gevallen of in contact is geweest met water.

� Plaats geen objecten in openingen en gebruik het apparaat niet wanneer een opening is geblokkeerd. Verwijder stof, haar en textiel direct 

   om verstopping te voorkomen. 

� Gebruik het apparaat niet met natte handen. 

� Gebruik het apparaat niet wanneer het stofreservoir verkeerd geplaatst is. 

� Gebruik het apparaat niet om scherpe objecten als naalden op te zuigen. 

� Gebruik het apparaat niet om vocht op te zuigen. 

� Trek de stekker niet via het koord los. 

� Schakel het apparaat volledig uit voor je de stekker van de netstroom ontkoppelt. 

� Ontkoppel het apparaat van de stroom wanneer de stofzuiger niet wordt gebruikt en voor het reinigen. 

� Gebruik geen gemethyleerde vloeistoffen om het apparaat te reinigen. 

� Houd het apparaat weg van kinderen en baby’s. 

� Wees extra voorzichtig bij het stofzuigen van trappen. 

Polarisatie instructies 

Dit apparaat heeft een gepolariseerde plug om de kans op elektrische shock te verkleinen. Deze plug past maar op één manier in een 

gepolariseerde outlet. Draai de plug om wanneer deze de desbetreffende outlet niet volledig opvult. Neem contact op met een 

gekwalificeerde elektricien wanneer het probleem niet is opgelost. Verander of demonteer de plug niet. 
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Vloerborstel Verbindingsbuis Adapter 

Standaard Plintenzuigmond 2-in-1 borstel

Aan/uit knop 
Zuigkracht knop 
Luchthoeveelheid indicator 
Blokkade indicator
Batterijpercentage indicator
Ingang oplader 

Buis demontageknop 

Buis 

Hoofdmotor 

Stofreservoir 

Batterijpercentage
indicator

Ingang oplader
Blokkade
indicator

Luchthoeveelheid
indicator

Zuigkracht
knop

Aan/uit
knop

HEPA-filter

Model

Productnummer

Ingangsspanning

Gewicht

Afmetingen doos 

Vermogen

Capaciteit stofreservoir

Batterijduur

Oplaadduur 

Batterijcapaciteit

Schoonmakert

MOOSOO K23

K23

25.9V

2.4KG

765x330x155 mm 

300W

1.0L

19 minuten (boost modus)

5 uur 

2000mAh

Parameter

Lees de veiligheidsvoorschriften aandachtig door voor installatie. 

� Schakel het apparaat uit voor het monteren/demonteren van accessoires 
� Dit product kan niet blijven staan. Plaats de stofzuiger in het standaard. 

Volg de bovenstaande 
afbeeldingen om de buis aan de 
borstel te bevestigen.

Bevestig de buis aan de rest 
van de behuizing.

Bevestig het 
standaard aan de
muur en plaats de 
stofzuiger in de 
houder. 

Gebruik alleen de buis, of verwissel de buis en vloerborstel 
voor de 2-in-1 stofborstel of plintenzuigmond. 

Leeg het stofreservoir wanneer de aangegeven maximum 
indicatie is bereikt. 

Schakel het apparaat uit en verwijder de tube en borstels. 
Houd het reservoir boven een prullenbak en druk de knop in 
neerwaartse beweging in. Schud het reservoir leeg en plaats 
deze opnieuw in de stofzuiger. 

Reinig het luchtfilter na 4 tot 6 keer gebruik. 

Schakel het apparaat uit, schroef het 
metalen rooster los en verwijder het 
HEPA-filter. 

Plaats beide onderdelen terug na 
reiniging. Let op: verkeerd plaatsen van
het HEPA-filter of rooster kan leiden tot 
luchtlekkage. 

Reinig het rooster en het HEPA-filter. 

Het metalen filter kan worden afgespoeld 
met water. Het HEPA-filter dient enkel en 
alleen leeggeschud te worden. Was het 
HEPA-filter alleen met water wanneer het 
filter erg vies is. Droog beide onderdelen 
minimaal 24 uur voor je deze terug in het 
apparaat plaatst. 

Schakel het product uit en druk de aangegeven 
knoppen (afbeelding) in om het uitlaatfilter te 
reinigen. 

Klop het filter uit. 

Plaats de uitlaatfilter terug.

GARANTIE

BINNEN DE GARANTIE 

BUITEN DE GARANTIE

GARANTIESERVICE

Er geldt een garantiebeleid van 12 maanden voor producten die aangeschaft zijn via Moosoo. Dit 
beleid gaat in op de dag van aankoop en geldt bij kwaliteitsdefecten of schade ontstaan binnen 
normaal, non-commercieel gebruik. 

Reparatie of vervanging bij schade door defecte materialen of foutieve programmering 
binnen 1 jaar vanaf aankoop. Alle uitgevoerde werkzaamheden en onderdelen vallen 
binnen de garantie. 

Moosoo is niet verantwoordelijk voor reparatie en/of vervanging bij: 

Neem contact op met onze klantenservice bij vragen of problemen via e-mail.
Geef hier het model, productnummer, probleem en bestelnummer op. 
Het modelnummer staat aangegeven op het naamplaatje. Bewaar de aankoop bon goed. 

Schakel het apparaat uit en koppel de vloerborstel los.

Schakel de knop om de bodem om naar ‘unlock’.

Til de roller op en verwijder deze.  

Plaats de roller terug in het apparaat en schakel de knop om 
naar ‘lock’.

Knop

Borstel

Probleem Oorzaken Oplossing

Stofzuiger start 
niet

Geen/lage 
zuigkracht 

Rolborstel draait 
niet 

Accu gaat minder 
lang mee

� Accu is leeg

� Stofreservoir is vol 
� HEPA-filter is niet 
  goed geplaatst of is 
  geblokkeerd
� Borstel en/of tube is 
  geblokkeerd 

� Borstel is geblokkeerd, 
  beschermingsfunctie 
  werkt 

� Batterij is niet volledig 
  opgeladen 
� Batterij is verouderd

� Laad het apparaat op volgens 
  de gegeven instructies

� Leeg het stofreservoir 
� Reinig en plaats het 
  HEPA-filter opnieuw
� Reinig de borstel en tube

� Reinig de borstel volgens 
  de gegeven instructies

� Laad het apparaat op 
  volgens de gegeven 
  instructies
� Koop de originele batterij 
  opnieuw 

Let op: neem contact op met een professional voor reparaties en/of vervangingen. 
Ongeautoriseerde aanpassingen worden niet door de garantie gedekt. 

Verbind de adapter aan de rechterkant van het apparaat.

Lichtindicatoren 1, 2 en 3 beginnen te knipperen en het product 
wordt opgeladen. Wanneer de batterij vol is brandt alleen lamp 
nummer 3. 
Let op: het apparaat dient uit te staan wanneer deze wordt 
opgeladen.

� Zorg voor een omgevingstemperatuur van ongeveer 32 graden 
  Celsius voor een optimale oplaadsnelheid. De batterij laadt niet op 
  bij een temperatuur hoger dan 50 graden Celsius.

� Het duurt 4 tot 5 uur voordat de batterij volledig is opgeladen. Laad de batterij volledig op voor je het 
  apparaat voor het eerst gebruikt. Laad en ontlaad de batterij elke 3 maanden wanneer je de stofzuiger niet 
  regelmatig gebruikt. 

Nr. 1, 2, 3: Accuduur 

Nr. 4: Stofblokkade

Nr. 5, 6, 7: Zuigkracht

� Indicatoren 1, 2 en 3 knipperen kort wanneer de batterij leeg is. Het apparaat wordt 
  hierna automatisch uitgeschakeld. Wacht 30 minuten voor je de stofzuiger oplaadt 
  om de batterij af te laten koelen. 
� De vloerborstel rolt op hoge snelheid. Gebruik de borstel niet te lang op één plek 
  om schade aan de vloer te voorkomen. 
� De vloerborstel is beschermd tegen oververhitting en wordt automatisch 
  uitgeschakeld bij blokkades. Maak de borstel schoon voor je het apparaat opnieuw 
  inschakelt.

Druk de aan/uit knop in en 
beweeg de stofzuiger heen en 
weer om de vloer te reinigen. 

Druk de aan/uit knop opnieuw 
in om de stofzuiger uit te 
schakelen. 

Druk de zuigkracht knop in om 
van stand te wisselen. Kies uit 
de standaard, boost of 
maximumstand. 

Buis 
demontageknop 

Vloerborstel 

Roller 

- Beschadiging door verkeerd gebruik, nalatigheid, achteloosheid of gebruik afwijkend van de aangegeven 
  voorschriften in de handleiding. 
- Producten aangeschaft via een ongeautoriseerde verkoper. 
- Verkeerd gebruik van onderdelen en accessoires. 
- Reparaties of aanpassingen door ongeautoriseerd personeel.
- Commercieel of huur gebruik.
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 1.IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read this instruction manual carefully before using the appliance. This appliances is for household use only. 
� Before using the appliance, check that the mains power voltage corresponds to the voltage shown on the rating plate.
� The appliance should be connected to a correctly-earthed power socket.
� Do not allow to be used as a toy. Close attention is necessary when used by or near children.
� Do not use with damaged cord or plug. If appliance is not working as it should, has been dropped, damaged, left outdoors, or dropped into 
water, please contact the customer service for help and stop using the appliance immediately.
� Do not put any object into openings. Do not use with any opening blocked; keep free of dust, lint, hair, and anything that may reduce air 
flow.
� Do not handle plug or appliance with wet hands.
� Do not use the appliance when the dust bag/ filter is not installed in place.
� Do not use the appliance to to vacuum needles, drawing, pins or string.
� Do not use the appliance to vacuum liquids. Do not use the appliance on the wet surface.
� Do not remove the plug by pulling the appliance or the cord.
� Turn off all controls before unplugging.
� Always remove the plug from the power socket when the appliance is not in use and before carrying out any cleaning or maintenance 
operations.
� Never use methylated spirits or other solvents to clean the appliance.
� Never leave the appliance unattended when it is switched on. Keep the appliance out of the reach of children or infants.
� For repairs or accessories. Contact customer service for help.
� Keep hair, loose clothing, fingers, and all parts of body away from openings and moving parts.
� Use extra care when cleaning on stairs.

Polarization Instructions
To reduce the risk of electric shock, this appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other). This plug will fit in a polarized 
outlet only one way. If the plug
does not fit fully in the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a qualified electrician to install the proper outlet. Do not change 
the plug in any way.

1. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

When battery is 

fully charged, 3 lights will all be solid on until the adapter is unplugged.  
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 1.WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät benutzen. Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt 
bestimmt. 
- Prüfen Sie vor der Verwendung des Geräts, ob die Netzspannung mit der auf dem Typenschild angegebenen Spannung übereinstimmt.
- Das Gerät sollte an eine ordnungsgemäß geerdete Steckdose angeschlossen werden.
- Es darf nicht als Spielzeug verwendet werden. Bei der Benutzung durch oder in der Nähe von Kindern ist besondere Vorsicht geboten.
- Nicht mit beschädigtem Kabel oder Stecker verwenden. Wenn das Gerät nicht so funktioniert, wie es sollte, heruntergefallen ist, 
beschädigt wurde, im Freien gelassen wurde oder ins Wasser gefallen ist, wenden Sie sich bitte an den Kundendienst, um Hilfe zu erhalten, 
und stellen Sie die Verwendung des Geräts sofort ein.
- Stecken Sie keine Gegenstände in Öffnungen. Verwenden Sie das Gerät nicht mit blockierten Öffnungen; halten Sie es frei von Staub, 
Fusseln, Haaren und allem, was den Luftstrom beeinträchtigen könnte.
- Fassen Sie den Stecker oder das Gerät nicht mit nassen Händen an.
- Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn der Staubbeutel/-filter nicht an seinem Platz installiert ist.
- Benutzen Sie das Gerät nicht zum Saugen von Nadeln, Zeichnungen, Stiften oder Schnüren.
- Benutzen Sie das Gerät nicht zum Saugen von Flüssigkeiten. Verwenden Sie das Gerät nicht auf nassen Oberflächen.
- Ziehen Sie nicht am Gerät oder am Kabel, um den Stecker zu ziehen.
- Schalten Sie alle Bedienelemente aus, bevor Sie den Stecker ziehen.
- Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, wenn das Gerät nicht in Gebrauch ist und bevor Sie Reinigungs- oder Wartungsarbeit-
en durchführen.
- Verwenden Sie niemals Brennspiritus oder andere Lösungsmittel zum Reinigen des Geräts.
- Lassen Sie das Gerät nie unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist. Bewahren Sie das Gerät ausserhalb der Reichweite von Kindern 
oder Kleinkindern auf.
- Für Reparaturen oder Zubehör. Wenden Sie sich für Hilfe an den Kundendienst.
- Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle Körperteile von Öffnungen und beweglichen Teilen fern.
- Seien Sie bei der Reinigung auf Treppen besonders vorsichtig.
Anweisungen zur Polarisation
Um die Gefahr eines Stromschlags zu verringern, hat dieses Gerät einen gepolten Stecker (eine Klinge ist breiter als die andere). Dieser 
Stecker passt nur in einer Richtung in eine gepolte Steckdose. Wenn der Stecker
nicht vollständig in die Steckdose passt, kehren Sie den Stecker um. Wenn er immer noch nicht passt, wenden Sie sich an einen 
qualifizierten Elektriker, um die richtige Steckdose zu installieren. Ändern Sie den Stecker in keiner Weise.

 5.4 Verwendung als Stabstaubsauger

5.5 Verwendung als handgeführter Staubsauger

Wenn der Akku voll aufgeladen ist, leuchten alle 3 Lichter dauerhaft, 
bis der Adapter abgezogen wird.
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